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, de même que de tout transfert, effectué aux termes du paragraphe 2 de
irticle XI, pour une année agricole seulement, d'une partie de la quantité
irantie d'un pays.

15. Sauf disposition contraire du présent Accord, les décisions du Conseil
ýnt prises à la majorité des voix exprimées.

16. Tout pays exportateur peut autoriser un autre pays exportateur, et
ut pays importateur peut autoriser un autre pays importateur, à représenter
s intérêts et à exercer son droit de vote à une ou à toutes les réunions du
Dnseil. Une attestation de cette autorisation, acceptable pour le Conseil, est
urmise au Conseil.

Sessions

17. Le Conseil se réunit au cours de chaque année agricole au moins une
is par semestre et à toute autre date que le Président peut fixer.

18. Le Président convoque une session du Conseil si la demande lui en
t faite a) par cinq pays, ou b) par un ou plusieurs pays détenant au total
1 minimum de dix pour cent de l'ensemble des voix, ou c) par le Comité
cécutif.

Quorum
19. A toute réunion du Conseil, la présence de délégués possédant, avant

ut ajustement du nombre des voix en vertu du paragraphe 11 b) du présent
'ticle, la majorité des voix détenues par les pays exportateurs et la majorité
s voix détenues par les pays importateurs est nécessaire pour constituer le
Iorum.

Siège
20. Le siège du Conseil est Londres, sauf décision contraire du Conseil

'ise à la majorité des voix exprimées par les pays exportateurs et à la majorité
ýs voix exprimées par les pays importateurs.

• Capacité juridique
21. Le Conseil a, sur le territoire de tout pays exportateur et de tout pays

'portateur, la capacité juridique nécessaire à l'exercice des fonctions que
i confère le présent Accord.

Décisions
22. Tout pays exportateur et tout pays importateur s'engagent à se consi-

rer comme lié par toutes les décisions prises par le Conseil en vertu des


